
ERASMUS CHARTER FOR HIGHER EDUCATION 2021-2027
The European Commission hereby awards this Charter to:

Anatolia American University - U.L.E.

The Institution undertakes to:
• Respect in full the principles of non-discrimination, transparency

and inclusion set out in the Erasmus+ Programme.
• Ensure equal and equitable access and opportunities to current and

prospective participants from all backgrounds, paying particular
attention to the inclusion of those with fewer opportunities.

• Ensure full automatic recognition of all credits (based on the
European Credit Transfer and Accumulation System – ECTS)
gained for learning outcomes satisfactorily achieved during a
period of study/training abroad, including during blended mobility.

• Charge no fees, in the case of credit mobility, to incoming
mobile students for tuition, registration, examinations or access to
laboratory and library facilities.

• Ensure the quality of the mobility activities and of the cooperation
projects throughout the application and implementation phases.

• Implement the priorities of the Erasmus+ Programme:
• By undertaking the necessary steps to implement digital

mobility management in line with the technical standards of the
European Student Card Initiative.

• By promoting environmentally friendly practices in all
activities related to the Programme.

• By encouraging the participation of individuals with fewer
opportunities in the Programme.

• By promoting civic engagement and encouraging students and
staff to get involved as active citizens before, during and after
their participation in a mobility activity or cooperation project.

WHEN PARTICIPATING IN MOBILITY ACTIVITIES
Before mobility

• Ensure that selection procedures for mobility activities are fair,
transparent, coherent and documented.

• Publish and regularly update the course catalogue on the website
well in advance of the mobility periods, so as to be transparent
to all parties and allow mobile students to make well-informed
choices about the courses they will follow.

• Publish and regularly update information on the grading system
used and grade distribution tables for all study programmes.
Ensure that students receive clear and transparent information on
recognition and grade conversion procedures.

• Carry out mobility for the purpose of studying and teaching only
within the framework of prior agreements between institutions
which establish the respective roles and responsibilities of the
parties, as well as their commitment to shared quality criteria in the
selection, preparation, reception, support and integration of mobile
participants.

• Ensure that outgoing mobile participants are well prepared for
their activities abroad, including blended mobility, by undertaking
activities to achieve the necessary level of linguistic proficiency
and develop their intercultural competences.

• Ensure that student and staff mobility is based on a learning
agreement for students and a mobility agreement for staff,
validated in advance between the sending and receiving
institutions or enterprises and the mobile participants.

• Provide active support to incoming mobile participants throughout
the process of finding accommodation.

• Provide assistance related to obtaining visas, when required, for
incoming and outgoing mobile participants.

• Provide assistance related to obtaining insurance, when required,
for incoming and outgoing mobile participants.

• Ensure that students are aware of their rights and obligations as
defined in the Erasmus Student Charter.

During mobility
• Ensure equal academic treatment and the quality of services for

incoming students.
• Promote measures that ensure the safety of outgoing and incoming

mobile participants.
• Integrate incoming mobile participants into the wider student

community and in the Institution’s everyday life. Encourage them
to act as ambassadors of the Erasmus+ Programme and share their
mobility experience.

• Provide appropriate mentoring and support arrangements for
mobile participants, including for those pursuing blended mobility.

• Provide appropriate language support to incoming mobile
participants.

After mobility
• Provide incoming mobile students and their sending institutions

with transcripts of records containing a full, accurate and timely
record of their achievements at the end of the mobility period.

• Ensure the inclusion of satisfactorily completed study and/or
traineeship mobility activities in the final record of student
achievements (the Diploma Supplement).



• Ensure that all ECTS credits gained for learning outcomes
satisfactorily achieved during a period of study/training abroad,
including during blended mobility, are fully and automatically
recognised as agreed in the learning agreement and confirmed
by the transcript of records/traineeship certificate; transfer those
credits without delay into the student’s records, count them
towards the student’s degree without any additional work or
assessment of the student and make them traceable in the student’s
transcript of records and the Diploma Supplement.

• Encourage and support mobile participants upon return to act as
ambassadors of the Erasmus+ Programme, promote the benefits of
mobility and actively engage in building alumni communities.

• Ensure that staff is given recognition for their teaching and
training activities undertaken during the mobility period, based on
a mobility agreement and in line with the institutional strategy.

WHEN PARTICIPATING IN EUROPEAN AND INTERNATIONAL COOPERATION PROJECTS
• Ensure that cooperation activities contribute towards the fulfilment

of the institutional strategy.
• Promote the opportunities offered by the cooperation projects

and provide relevant support to staff and students interested in
participating in these activities throughout the application and
implementation phase.

• Ensure that cooperation activities lead to sustainable outcomes and
that their impact benefits all partners.

• Encourage peer-learning activities and exploit the results of the
projects in a way that will maximise their impact on individuals,
other participating institutions and the wider academic community.

FOR THE PURPOSES OF IMPLEMENTATION AND MONITORING
• Ensure that the long-term institutional strategy and its relevance

to the objectives and priorities of the Erasmus+ Programme are
described in the Erasmus Policy Statement.

• Ensure that the principles of the Charter are well communicated
and are applied by staff at all levels of the Institution.

• Make use of the ECHE Guidelines and of the ECHE Self-
assessment to ensure the full implementation of the principles of
this Charter.

• Regularly promote activities supported by the Erasmus+
Programme, along with their results.

• Display this Charter and the related Erasmus Policy Statement
prominently on the Institution's website and on all other relevant
channels.

The Institution acknowledges that the implementation of the Charter will be monitored by the Erasmus+ National Agency and that the violation
of any of the above principles and commitments may lead to its withdrawal by the European Commission.

Stamp Name and Signature of the Legal Representative

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/sites/erasmusplus/files/files/resources/charter-annotated-guidelines-Feb2020_en.pdf
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/eche/start_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/eche/start_en


ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑΚΟΣ ΧΑΡΤΗΣ ΕRASMUS 2021-2027
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή χορηγεί τον παρόντα χάρτη στ:

Anatolia American University - U.L.E.

Το Ίδρυμα δεσμεύεται:
• Να τηρεί πλήρως τις αρχές της ίσης μεταχείρισης, της διαφάνειας

και της ενσωμάτωσης που ορίζονται στο Πρόγραμμα Erasmus+.
• Να διασφαλίζει δίκαιη και ισότιμη πρόσβαση και ευκαιρίες

στους υφιστάμενους και δυνητικούς συμμετέχοντες από όλα τα
κοινωνικά υπόβαθρα, με ιδιαίτερη προσοχή στην ένταξη των
ατόμων με λιγότερες ευκαιρίες.

• Να διασφαλίζει πλήρη αυτόματη αναγνώριση όλων των
πιστωτικών μονάδων (με βάση το ευρωπαϊκό σύστημα μεταφοράς
και συσσώρευσης ακαδημαϊκών μονάδων — ECTS) που
έχουν αποκτηθεί για τα μαθησιακά αποτελέσματα τα οποία
επιτεύχθηκαν ικανοποιητικά κατά τη διάρκεια περιόδου σπουδών/
επιμόρφωσης στο εξωτερικό, καθώς και κατά τη διάρκεια μεικτής
κινητικότητας.

• Να μην επιβάλλει σε εισερχόμενους φοιτητές που συμμετέχουν
σε πρόγραμμα κινητικότητας δίδακτρα παρακολούθησης, καθώς
και τέλη εγγραφής, συμμετοχής σε εξετάσεις ή πρόσβασης σε
εργαστήρια και βιβλιοθήκες, σε περίπτωση κινητικότητας βάσει
του συστήματος μεταφοράς πιστωτικών μονάδων.

• Να διασφαλίζει την ποιότητα των δραστηριοτήτων κινητικότητας
και των προγραμμάτων συνεργασίας καθ’ όλη τη διάρκεια της
εφαρμογής και της υλοποίησης.

• Να εφαρμόζει τις προτεραιότητες του Προγράμματος Erasmus+:
• λαμβάνοντας τα αναγκαία μέτρα για την εφαρμογή της

διαχείρισης της ψηφιακής κινητικότητας σύμφωνα με τα
τεχνικά πρότυπα της Πρωτοβουλίας για την Ευρωπαϊκή Κάρτα
Φοιτητή,

• προωθώντας φιλικές προς το περιβάλλον πρακτικές σε όλες τις
δραστηριότητες που σχετίζονται με το Πρόγραμμα,

• ενθαρρύνοντας τη συμμετοχή ατόμων με λιγότερες ευκαιρίες
στο Πρόγραμμα.

• προωθώντας τη συμμετοχή των πολιτών και ενθαρρύνοντας
τους φοιτητές και το προσωπικό να δραστηριοποιηθούν ως
ενεργοί πολίτες πριν, κατά τη διάρκεια και μετά τη συμμετοχή
τους σε δραστηριότητες κινητικότητας ή προγράμματα
συνεργασίας.

ΚΑΤΑ ΤΗ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΕ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΚΙΝΗΤΙΚΟΤΗΤΑΣ
Πριν από την κινητικότητα

• Να διασφαλίζει ότι οι διαδικασίες επιλογής για τις δραστηριότητες
κινητικότητας είναι δίκαιες, διαφανείς, συνεκτικές και
τεκμηριωμένες.

• Να δημοσιεύει και να επικαιροποιεί τακτικά τον κατάλογο
μαθημάτων στον ιστότοπο πολύ πριν από την έναρξη των
περιόδων κινητικότητας, έτσι ώστε να υπάρχει διαφάνεια για
όλα τα μέρη και να μπορούν οι φοιτητές που συμμετέχουν
στην κινητικότητα να κάνουν συνειδητές επιλογές σχετικά με τα
εκπαιδευτικά προγράμματα που θα παρακολουθήσουν.

• Να δημοσιεύει και να επικαιροποιεί τακτικά πληροφορίες σχετικά
με το σύστημα βαθμολόγησης που χρησιμοποιείται και τους
πίνακες κατανομής βαθμολογίας για όλα τα προγράμματα
σπουδών. Να διασφαλίζει ότι οι σπουδαστές λαμβάνουν
σαφείς και διαφανείς πληροφορίες σχετικά με τις διαδικασίες
αναγνώρισης και αντιστοίχησης βαθμών.

• Να οργανώνει κινητικότητα με σκοπό τις σπουδές και τη
διδασκαλία μόνο στο πλαίσιο εκ των προτέρων συμφωνιών
μεταξύ των ιδρυμάτων· αυτές οι συμφωνίες καθορίζουν τους
αντίστοιχους ρόλους και ευθύνες των μερών, καθώς και τη
δέσμευσή τους όσον αφορά κοινά κριτήρια ποιότητας στο πλαίσιο
της επιλογής, της προετοιμασίας, της υποδοχής, της υποστήριξης
και της συμπερίληψης των συμμετεχόντων στην κινητικότητα.

• Να διασφαλίζει την καλή προετοιμασία των συμμετεχόντων
σε εξερχόμενη κινητικότητα για τις δραστηριότητές τους στο
εξωτερικό, συμπεριλαμβανομένης της μεικτής κινητικότητας,
μέσω της ανάληψης δραστηριοτήτων για την επίτευξη του
αναγκαίου επιπέδου γλωσσικής επάρκειας και την ανάπτυξη των
διαπολιτισμικών ικανοτήτων τους.

• Να διασφαλίζει ότι η κινητικότητα των φοιτητών και του
προσωπικού βασίζεται σε συμφωνία μάθησης για τους φοιτητές
και σε συμφωνία κινητικότητας για το προσωπικό, οι οποίες
επικυρώνονται εκ των προτέρων από τα ιδρύματα ή τις
επιχειρήσεις αποστολής και υποδοχής και τους συμμετέχοντες
στην κινητικότητα.

• Να παρέχει ενεργή υποστήριξη στους συμμετέχοντες
εισερχόμενης κινητικότητας καθ’ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας
εξεύρεσης καταλύματος.

• Να παρέχει συνδρομή για την έκδοση θεωρήσεων visa, όταν
απαιτείται, για τους εισερχόμενους και εξερχόμενους φοιτητές που
συμμετέχουν σε πρόγραμμα κινητικότητας.

• Να παρέχει συνδρομή για την απόκτηση ασφάλισης, όταν
απαιτείται, για τους εισερχόμενους και εξερχόμενους φοιτητές που
συμμετέχουν σε πρόγραμμα κινητικότητας.

• Να διασφαλίζει ότι οι φοιτητές γνωρίζουν τα δικαιώματα και τις
υποχρεώσεις τους όπως ορίζονται στον Χάρτη Φοιτητή Erasmus.



Κατά τη διάρκεια της κινητικότητας
• Να διασφαλίζει ισότιμη ακαδημαϊκή μεταχείριση και ποιότητα

των υπηρεσιών για τους εισερχόμενους φοιτητές.
• Να προωθεί μέτρα που διασφαλίζουν την ασφάλεια των

εξερχόμενων και εισερχόμενων φοιτητών που συμμετέχουν σε
πρόγραμμα κινητικότητας.

• Να εντάσσει στην ευρύτερη φοιτητική κοινότητα και στην
καθημερινή ζωή του ιδρύματος τους εισερχόμενους φοιτητές που
συμμετέχουν σε κινητικότητα. Να ενθαρρύνει τα άτομα αυτά να
αναλάβουν δράση ως πρεσβευτές του Προγράμματος Erasmus+
και να μοιραστούν τις εμπειρίες τους σχετικά με την κινητικότητα.

• Να προβλέπει κατάλληλες ρυθμίσεις καθοδήγησης και
υποστήριξης για τους συμμετέχοντες σε πρόγραμμα
κινητικότητας, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που επιδιώκουν τη
μεικτή κινητικότητα.

• Να παρέχει την κατάλληλη γλωσσική υποστήριξη στους
εισερχόμενους φοιτητές που συμμετέχουν σε πρόγραμμα
κινητικότητας.

Μετά την κινητικότητα
• Να παρέχει στους εισερχόμενους φοιτητές που συμμετέχουν σε

πρόγραμμα κινητικότητας και στα ιδρύματα αποστολής τους
πιστοποιητικά αναλυτικής βαθμολογίας με πλήρη, ακριβή και
έγκαιρη καταγραφή των μαθησιακών αποτελεσμάτων, στο τέλος
της περιόδου κινητικότητας.

• Να διασφαλίζει ότι όλες οι πιστωτικές μονάδες του συστήματος
ECTS που έχουν αποκτηθεί για τα μαθησιακά αποτελέσματα τα
οποία επιτεύχθηκαν ικανοποιητικά κατά τη διάρκεια περιόδου
σπουδών/επιμόρφωσης στο εξωτερικό, καθώς και κατά τη
διάρκεια μεικτής κινητικότητας, αναγνωρίζονται πλήρως και
αυτομάτως όπως έχει συμφωνηθεί στη συμφωνία μάθησης και
έχει επιβεβαιωθεί από το πιστοποιητικό αναλυτικής βαθμολογίας/
το πιστοποιητικό πρακτικής άσκησης· να μεταφέρει τις εν
λόγω πιστωτικές μονάδες χωρίς καθυστέρηση στο πιστοποιητικό
αναλυτικής βαθμολογίας του φοιτητή, να τις συμπεριλάβει στο
πτυχίο του φοιτητή χωρίς καμία πρόσθετη εργασία ή αξιολόγηση
του φοιτητή και να διασφαλίσει την ανίχνευσή τους στο
πιστοποιητικό αναλυτικής βαθμολογίας του φοιτητή και στο
Παράρτημα Διπλώματος.

• Να εξασφαλίζει ότι στον τελικό φάκελο με τα επιτεύγματα του
σπουδαστή θα περιλαμβάνονται οι ικανοποιητικά ολοκληρωμένες
δραστηριότητες κινητικότητας για σπουδές και/ή για περιόδους
πρακτικής άσκησης (το Παράρτημα Διπλώματος ή ισοδύναμο).

• Να ενθαρρύνει και να στηρίζει τους συμμετέχοντες στην
κινητικότητα, κατά την επιστροφή τους, ώστε να ενεργούν ως
πρεσβευτές του Προγράμματος Erasmus+, να προωθούν τα οφέλη
της κινητικότητας και να συμμετέχουν ενεργά στη δημιουργία
κοινοτήτων αποφοίτων.

• Να διασφαλίζει την αναγνώριση των δραστηριοτήτων
του προσωπικού για διδασκαλία και επιμόρφωση, που
πραγματοποίησε κατά τη διάρκεια της περιόδου κινητικότητας, με
βάση τη συμφωνία κινητικότητας και σύμφωνα με τη στρατηγική
του ιδρύματος.

ΚΑΤΑ ΤΗ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΕ ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ ΚΑΙ ΔΙΕΘΝΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ
• Να διασφαλίζει ότι οι δραστηριότητες συνεργασίας συμβάλλουν

στην εκπλήρωση της στρατηγικής του ιδρύματος.
• Να προωθεί τις ευκαιρίες που προσφέρουν τα προγράμματα

συνεργασίας και να παρέχει, καθ’ όλη τη διάρκεια της
φάσης υποβολής αιτήσεων και υλοποίησης, σχετική υποστήριξη
στο προσωπικό και τους φοιτητές που ενδιαφέρονται να
συμμετάσχουν στις εν λόγω δραστηριότητες.

• Να διασφαλίζει ότι οι δραστηριότητες συνεργασίας οδηγούν σε
βιώσιμα αποτελέσματα και ότι ο αντίκτυπός τους ωφελεί όλους
τους εταίρους.

• Να ενθαρρύνει τις δραστηριότητες αμοιβαίας μάθησης και να
αξιοποιεί τα αποτελέσματα των προγραμμάτων κατά τρόπο
που θα μεγιστοποιούν τον αντίκτυπό τους στα άτομα, στα
άλλα συμμετέχοντα ιδρύματα και στην ευρύτερη ακαδημαϊκή
κοινότητα.

ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΣΚΟΠΟΥΣ ΤΗΣ ΥΛΟΠΟΙΗΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ
• Να διασφαλίσει ότι η μακροπρόθεσμη στρατηγική του ιδρύματος

και η συνάφειά της με τους στόχους και τις προτεραιότητες του
Προγράμματος Erasmus+ περιγράφονται στη δήλωση πολιτικής
για το Erasmus.

• Να διασφαλίσει ότι οι αρχές του Χάρτη κοινοποιούνται επαρκώς
και εφαρμόζονται από το προσωπικό σε όλα τα επίπεδα του
ιδρύματος.

• Να χρησιμοποιεί τις κατευθυντήριες γραμμές του ECHE
(πανεπιστημιακός Χάρτης Erasmus) και της αυτοαξιολόγησης
ECHE, ώστε να διασφαλίζεται η πλήρης εφαρμογή των αρχών
αυτού του Χάρτη.

• Να προωθεί τακτικά δραστηριότητες που υποστηρίζονται από το
Πρόγραμμα Erasmus+, μαζί με τα αποτελέσματά τους.

• Να παρουσιάζει τον Χάρτη και τη σχετική Δήλωση Πολιτικής του
Erasmus σε περίοπτη θέση στον ιστότοπο του Ιδρύματος και σε
όλους τους άλλους σχετικούς διαύλους.

Το ίδρυμα αναγνωρίζει ότι η εφαρμογή του Χάρτη θα παρακολουθείται από την Εθνική Μονάδα/Υπηρεσία Erasmus+ και ότι η παραβίαση των
ανωτέρω αρχών και δεσμεύσεων μπορεί να οδηγήσει στην ανάκλησή του από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή.

Σφραγίδα Ονοματεπώνυμο και Υπογραφή του Νομίμου Εκπροσώπου

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/sites/erasmusplus/files/files/resources/charter-annotated-guidelines-Feb2020_en.pdf
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/eche/start_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/eche/start_en
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